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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף רל״ד ע״א

פרשת ויחי

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רל״ג ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יךְ רִ ק, יַעֲקֹב בָּ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ ן. דְּ נָלָ כָא, מְ רְ בָ כָאן לְ רְ הּ בִּ רוּ לָ סָ מְ תְ אִ ין, וְ אִ לָּ כָאן עִ רְ ינוּן בִּ אִ

ר, )בראשית אַתְּ אָמֵ א דְ מָ כָא, כְּ רְ בָ יהּ לְ ידֵ רוּ בִּ סָ מְ תְ כָאן אִ רְ כָל בִּ א דְ ר דָּ תַ אֲ ף, מֵ יוֹסֵ נוֹי דְ בְ לִ

. ךָ יָדֶ רוּ בְּ סָ מְ תְ כָאן אִ רְ אָה בִּ לְ הַ כָּאן וּלְ כָה. מִ רָ יֵה בְּ הְ יב( וְ

תרגום לעברית

כוֹת רָ ן בְּ כָּל אוֹתָ כֶת מִ רֶ בָּ תְ ם יֵשׁ בָּהּ, וּמִ לָּ כֻּ לֵּאת וּמִ מַ תְ לָּם מִ כֻּ יּוּר, וּמִ לָּם שִׁ כֻ הּ בְּ ן יֵשׁ לָ כֵ לָ וְ

נֵי ת בְּ ךְ אֶ רַ ק, יַעֲקֹב בֵּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ נוּ? שֶׁ ן לָ נַּיִ . מִ ךְ רֵ בָ כוֹת לְ רָ הּ בְּ רוּ לָ סְ מְ נִ יוֹנוֹת, וְ לְ עֶ

יֵה הְ ר )בראשית יב( וֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ , כְּ ךְ רֵ בָ יָדוֹ לְ רוּ בְ סְ מְ כוֹת נִ רָ בְּ כָּל הַ קוֹם זֶה שֶׁ מָּ ף מִ יוֹסֵ

. ךְ יָדְ רוּ בְ סְ מְ כוֹת נִ רָ בְּ אָה הַ לְ הָ כָּאן וָ כָה. מִ רָ בְּ

טקסט הזוהר

ין ינוּן יוֹמִ אִ ילָא, דְּ לֵּ א הַ ל דָּ עַ א, וְ א דָ מָ שְׁ ין לִ חִ בְּ שַׁ ן וּמְ כָ רְ בָ נַן מְ א אֲ ונָא דָ וְ גַ זֵי, כְּ א חֲ תָּ

ים, יקִ דִּ ים, צַ ידִ ין, חֲסִ גִּ רְ ין ג' דַּ יכִ רִ א צְ ילָ לֵּ הַ יָּיא בְּ י חִ בִּ ר רִ אָמַ ילָא. דְּ לֵּ י הַ רֵ אַמְ קָ דְּ

ים. )ס''א בגין דיסתלק יקרא דקודשא בריך הוא על כלא באלין דרגין( לִ אֵ רְ יִשְׂ וְ

ין גִ ין, בְּ רִ טְ ינוּן סִ כָּל אִ ל מִ אֵ רָ יִשְׂ אלָא, וְ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ ים מִ יקִ דִּ ינָא, צַ ימִ א דִּ רָ טְ סִּ ים, מִ ידִ חֲסִ
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יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְּ תָּ חְ בַּ לַּק תּוּשְׁ תַּ סְ א אִ ל דָּ עַ הוּ, וְ לְּ כֻּ ן מִ ילָ לִ ל כְּ אֵ רָ יִשְׂ )דישרים( דְּ

יהּ רֵ קָ לַּק יְ תַּ סְ א, אִ תָּ תַּ יךְ הוּא מִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ לְ ן לֵ חָ בְּ שַׁ ל מְ אֵ רָ יִשְׂ ר דְּ תַ כָל אֲ ן בְּ כֵ כֹּלָּא, וְ מִ

כֹלָּא: בְּ

תרגום לעברית

ים ם יָמִ אוֹתָ לֵּל, שֶׁ ל זֶה הַ עַ זֶּה, וְ ם הַ שֵּׁ ת הַ ים אֶ חִ בְּ שַׁ ים וּמְ כִ רְ בָ מוֹ זֶה אָנוּ מְ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ים, יקִ דִּ ים, צַ ידִ גוֹת: חֲסִ רָ לֹשׁ דְּ ים שָׁ יכִ רִ ל צְ לֵּ הַ יָּיא, בְּ י חִ בִּ ר רַ אָמַ לֵּל. שֶׁ ים הַ רִ אוֹמְ שֶׁ

צַּד ים מִ ידִ ים. ]משום שנתעלה כבוד הקדוש ברוך הוא באלו הדרגות[ חֲסִ לִ אֵ רְ יִשְׂ וְ

ל אֵ רָ יִּשְׂ שּׁוּם ]שהישרים[ שֶׁ ים, מִ דִ דָ צְּ ם הַ כָּל אוֹתָ ל מִ אֵ רָ יִשְׂ מֹאל, וְ שְּׂ צַּד הַ ים מִ יקִ דִּ ין, צַ יָּמִ הַ

ל אֵ רָ יִּשְׂ קוֹם שֶׁ כָל מָ ן בְּ כֵ כֹּל, וְ הַ רוּךְ הוּא מֵ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ חַ בַּ שְׁ ל זֶה עוֹלָה תִּ עַ לָּם, וְ כֻּ ים מִ לוּלִ כְּ

כֹּל. בוֹדוֹ בַּ ה כְ ה, עוֹלֶ טָּ מַ לְּ רוּךְ הוּא מִ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ים אֶ חִ בְּ שַׁ מְ

טקסט הזוהר

ל נָה אֶ ר, )תהלים ק''ב( פָּ אָמַ ח וְ תַ י אַבָּא פָּ בִּ גו', רִ פוּ וְ אָסְ ר הֵ יֹּאמֶ נָיו וַ ל בָּ א יַעֲקֹב אֶ רָ קְ יִּ וַ

יָיא. )אלא תו רַ בְ יהּ חַ שׁוּ בֵּ אַקְ , וְ מוּהָ א אוּקְ רָ אי קְ ם. הַ לָּתָ פִ ת תְּ זָה אֶ לֹא בָּ  ר וְ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ תְּ

נָה. אי פָּ ע, מַ מַ יהּ, אוֹ שָׁ י לֵ עֵ בָּ יב מִ שִׁ קְ נָה, הִ אית ביה סטר קורדיטא( פָּ

תרגום לעברית

ל נָה אֶ ר, )תהלים קכ( פָּ אָמַ ח וְ תַ י אַבָּא פָּ בִּ גוֹ'. רַ פוּ וְ אָסְ ר הֵ יֹּאמֶ נָיו וַ ל בָּ א יַעֲקֹב אֶ רָ קְ יִּ וַ

ים. )אלא עוד רִ חֲבֵ שּׁוּ בוֹ הַ קַ תְ הִ רוּהוּ, וְ סוּק זֶה בֵּאֲ ם. פָּ לָּתָ פִ ת תְּ זָה אֶ לֹא בָ  ר וְ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ תְּ

נָה? ה זֶּה פָּ ע. מַ מַ , אוֹ שָׁ יךְ רִ יָה צָ יב הָ שִׁ קְ נָה!? הִ יש בו צד בציורים רבים( פָּ

טקסט הזוהר

לָּא א, אֶ ישָׁ דִּ כָּא קַ לְ י מַ מֵּ אל קַ א עָ יד, לָ יָחִ א דְ לוֹתָ ין. וּצְ לוֹתִ א צְ מָ לְ עַ ין דְּ לוֹתִ א כָּל צְ לָּ אֶ

א שָׁ הּ קוּדְ גַּח בָּ הּ, אַשְׁ תָּ דוּכְ א בְּ רָ טְּ עַ תְ אִ א לְ לוֹתָ יא צְ הִ לַת הַ אֳ א עָ ד לָ עַ יפָא. דְּ קִּ ילָא תַּ חֵ בְּ

ן יד כֵּ בִ א עָ לָ ה דְּ ר נָשׁ, מַ הוּא בַּ הַ יהּ דְּ כוּתֵ זְ חוֹבוֹי וּבִ י בְּ כֵ תְּ סְ אִ י בָּהּ, וְ כֵ תְּ סְ אִ יךְ הוּא, וְ רִ בְּ
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ינוּן, ין אִ ן זַכָּאִ א )מבני( מִ לָ ין דְּ לוֹתִ ינוּן צְ ה אִ ין כַּמָּ יאִ גִּ סַ א דְּ לוֹתָ צְ ין. דִּ יאִ גִּ סַ א דְ לוֹתָ צְ בִּ

יהוּ. יְ חוֹבַ גַּח בְּ לָא אַשְׁ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ הוּ קַ לְּ ין כֻּ אלִ עָ וְ

תרגום לעברית

לָּא דוֹשׁ אֶ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ ת לִ נֶסֶ כְ לֹא נִ יד  יָּחִ לַּת הַ פִ לּוֹת, וּתְ פִ ם - תְּ עוֹלָ לּוֹת הָ פִ א כָּל תְּ לָּ אֶ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ הּ הַ יחַ בָּ גִּ שְׁ הּ, מַ קוֹמָ מְ ר בִּ טֵּ עַ תְ הִ ה לְ לָּ פִ הּ תְּ ת אוֹתָ נֶסֶ כְ לֹּא נִ  ד שֶׁ עַ זָק. שֶׁ כֹחַ חָ בְּ

לַּת פִ תְ ן בִּ ה כֵּ ינוֹ עוֹשֶׂ אֵ ה שֶּׁ ם, מַ אָדָ זְכוּת אוֹתוֹ הָ י וּבִ אֵ חֲטָ כֵּל בַּ תַּ סְ כֵּל בָּהּ, וּמִ תַּ סְ הוּא וּמִ

נֵי פְ נָסוֹת לִ כְ ן נִ לָּ כֻ ים, וְ יקִ דִּ צַּ ינָן ]מבני[ מִ אֵ לּוֹת שֶׁ פִ ן תְּ ה הֵ ים כַּמָּ בִּ רַ לַּת הָ פִ תְּ ים, שֶׁ בִּ רַ הָ

ם. יהֶ אֵ חֲטָ יחַ בַּ גִּ שְׁ לֹא מַ  רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

טקסט הזוהר

ה מָּ הּ בְּ י בָּ כֵ תְּ סְ אִ י בָהּ, וְ כֵ תְּ סְ אִ ךְ )בזכותיה( וְ פֵּ הַ ר, מְ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ ל תְּ נָה אֶ , פָּ ךְ ין כָּ גִ בְ

, ךְ ין כָּ גִ דוֹי. בְ ינוּן עוֹבָ אן אִ א, וּמַ א דָ לוֹתָ י צְ לֵּ צַ ר נָשׁ דְּ הוּא בַּ אן הַ יד, וּמַ עֲבִ תְ א אִ עוּתָ רְ

ם, אַף לָּתָ פִ ת תְּ זָה אֶ א בָ לָ ין דְּ גִ א, בְּ מָ עְ אי טַ א. מַ בּוּרָ צִ א בְּ לוֹתָ י צְ לֵּ צַ לְ ר נָשׁ, דִּ בַּ יהּ לְ י לֵ עֵ יבָּ לִ

בָּא. לִ א דְּ עוּתָ ונָה וּרְ וָּ כַ הוּ בְּ לְּ לָאו כֻּ ל גַּב דְּ עַ

תרגום לעברית

צוֹן ה רָ מָּ כֵּל ]בזכותו[ בַּ תַּ סְ כֵּל בָּהּ, וּמִ תַּ סְ ךְ וּמִ פֵּ הַ ר, מְ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ ל תְּ נָה אֶ ךְ פָּ שּׁוּם כָּ מִ

ם אָדָ יךְ הָ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ יו. מִ עֲשָׂ ם מַ הֵ ה זוֹ וּמָ לָּ פִ ל תְּ לֵּ פַּ תְ מִּ ישׁ שֶׁ אִ י אוֹתוֹ הָ ה, וּמִ נַעֲשֶׂ

ם לָּ לֹּא כֻּ  ל גַּב שֶׁ ם, אַף עַ לָּתָ פִ ת תְּ זָה אֶ לֹּא בָ  שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ בּוּר. מָ צִ ה בְּ לָּ פִ ל תְּ לֵּ פַּ תְ הִ לְ

לֵּב. צוֹן הַ נָה וּרְ וָּ כַ בְּ

טקסט הזוהר

אי ידָ חִ אן הוּא יְ ין. וּמַ יאִ גִּ סַ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ אי דְּ ידָ חִ א יְ ר, דָּ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ ל תְּ נָה אֶ ר פָּ ר אַחֵ בָ דָּ

י לֵּ צַ נוֹי, וְ בְ א לִ רָ ין, וּקְ רִ טְ ין סִ רֵ תְ יל בִּ לִ יהוּ כָּ אִ א יַעֲקֹב, דְּ א דָ ימָ י אֵ וֵ ין, הֱ יאִ גִּ סַ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ דְּ

א. גָלוּתָ צוּן בְּ תֵּ א יִשְׁ לָ א דְ לוֹתָ ילָא, צְ עֵ ימוּ לְ לִ שְׁ לוּן בִּ בְּ קַ יִתְ א דְּ לוֹתָ אן צְ יהוּ. מַ יְ יהּ עֲלַ לוֹתֵ צְ
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תרגום לעברית

לָל כְ נִּ י שֶׁ ידִ חִ יהוּ יְ ים. וּמִ בִּ רַ ל בְּ לָ כְ נִּ י שֶׁ ידִ חִ ר - זֶה יְ עָ רְ עַ לַּת הָ פִ ל תְּ נָה אֶ ר פָּ ר אַחֵ בָ דָּ

לָּתוֹ פִ ל תְּ לֵּ פַּ תְ הִ נָיו, וְ בָ א לְ רָ קָ ים, וְ דִ דָ נֵי צְ שְׁ הוּא כָּלוּל בִּ ר זֶה יַעֲקֹב, שֶׁ י אוֹמֵ וֵ ים? הֱ בִּ רַ בְּ

גָּלוּת. דוּ בַ מְ לֹּא יֻשְׁ  לָּה שֶׁ פִ לָה? תְּ עְ מַ לֵמוּת לְ שְׁ לוּ בִּ בְּ קַ יִּתְ לָּה שֶׁ פִ יזוֹ תְ ם. אֵ יהֶ עֲלֵ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רל״ד ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

א תָּ עְ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ תָּ . וְ מוּהָ א אוּקְ הָ א, וְ תָּ ינְ כִ נֵּיהּ שְׁ לַּק מִ תַּ סְ א לוֹן, אִ רָ יַעֲקֹב קָ א דְּ תָּ עְ אי שַׁ הַ בְּ

א תָּ ינְ כִ יהוּ. וּשְׁ יְ ל גַּבַּ א עַ תָּ ינְ כִ ן, וּשְׁ מָּ ק תַּ חָ צְ יִ ם וְ הָ רָ נוּ אַבְ מְּ דַּ זְ נוֹי, אִ בְ י לִ ארֵ ה קָ וָ יַעֲקֹב הֲ דְּ

ן, הָ בָ א בַּאֲ רָ בְּ חַ תְ אִ יַעֲקֹב, לְ יהּ בְּ י בֵּ דֵ ה חָ וָ הֲ

תרגום לעברית

ה עָ שָׁ ה, בְּ אֵ . וּבא וּרְ שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ ינָה, וַ כִ נּוּ שְׁ מֶּ ה מִ קָ לְּ תַּ סְ ם יַעֲקֹב, הִ הֶ א לָ רָ קָּ ה זוֹ שֶׁ עָ שָׁ בְּ

ינָה כִ שְּׁ הַ ם. וְ יהֶ ל גַּבֵּ ינָה עַ כִ ק, וּשְׁ חָ צְ יִ ם וְ הָ רָ ם אַבְ שָׁ נוּ לְ מְּ דַּ זְ נָיו, הִ בָ א לְ יָה קוֹרֵ יַּעֲקֹב הָ שֶׁ

כָּבָה. רְ יוֹת מֶ הְ ד, לִ חָ אֶ ם כְּ יהֶ שׁוֹתֵ ם נַפְ ר עִ שֵּׁ קַ תְ הִ ר בָּאָבוֹת, לְ בֵּ חַ תְ הִ יַעֲקֹב לְ ה בְּ חָ מֵ ה שְׂ יְתָ הָ
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